
Nařízení o registraci a podávání zpráv v souvislosti s obaly1 

Podle § 9p odst. 2 a 11, § 9s odst. 10, § 9y odst. 3, § 9z odst. 2, 3, 5 a 6, § 9æ odst. 1, 3 a 4, § 9ø odst. 1 a 4, §
9å odst. 2, § 67, § 80 odst. 1 a 2 a § 110 odst. 3 zákona o ochraně životního prostředí, srov. konsolidovaný 
zákon č. 5 ze dne 3. ledna 2023 a § 1 odst. 3 zákona o veřejné správě, srov. konsolidovaný zákon č. 433 ze 
dne 22. dubna 2014, a po projednání s ministrem spravedlnosti se stanoví následující:

Oblast působnosti a definice

§ 1. Toto nařízení se vztahuje na obaly.
      (2) Nařízení se nevztahuje na obaly, na které se vztahuje systém zálohování a zpětného odběru, 

srov. nařízení o zálohování, sběru atd. obalů pro některé nápoje.

§ 2. Pro účely tohoto nařízení se použijí tyto definice:

1) Distributor: Jakákoli fyzická nebo právnická osoba v dodavatelském řetězci, která není 
výrobcem ani dovozcem a která dodává obaly nebo plněné obaly na dánský trh.

2) Obal: Obal podle definice uvedené v nařízení o některých požadavcích na obaly. Pro účely 
tohoto nařízení se obalem rozumí také nádoby na nápoje a nápojové kelímky, které jsou 
plastovými výrobky na jedno použití. 

3) Plastové výrobky na jedno použití: Plastové výrobky na jedno použití, jak jsou definovány v 
nařízení o zákazu uvádění na trh některých plastových výrobků na jedno použití atd. a o 
označování některých dalších plastových výrobků na jedno použití.

4) Průmyslové obaly: Obaly, které nejsou obaly pro domácnosti.
5) Výrobce: Jakákoli fyzická nebo právnická osoba, která vlastním jménem nebo pod vlastní 

ochrannou známkou vyrábí obaly nebo plněné obaly nebo která si takové obaly nebo plněné 
obaly nechá navrhnout nebo vyrobit vlastním jménem nebo pod vlastní ochrannou známkou. U 
obalů pro poskytování služeb a opakovaně použitelných obalů však bude výrobcem ten, kdo 
provádí návrh obalu bez ohledu na to, zda je pod jeho vlastním jménem nebo ochrannou 
známkou.

6) Opakovaně použitelné obaly: Opakovaně použitelné obaly definované v nařízení o některých 
požadavcích na obaly. 

7) Obaly pro domácnosti: Obaly, jejichž konečným uživatelem je pravděpodobně domácnost.
8) Dovozce: Jakákoli fyzická nebo právnická osoba se sídlem v členském státě EU, která na 

dánský trh dodává obaly nebo plněné obaly ze třetí země.
9) Kolektivní systém: Právnická osoba, která jménem členů systému zajišťuje společné plnění 

povinností rozšířené odpovědnosti výrobce.
10) Plasty: Plasty definované v nařízení o zákazu uvádění na trh některých plastových výrobků na 

jedno použití atd. a o označování některých dalších plastových výrobků na jedno použití.
11) Výrobce: Jakýkoli výrobce, dovozce nebo distributor, který bez ohledu na použitý způsob 

prodeje, včetně prodeje na dálku podle definice v čl. 2 odst. 7 směrnice Evropského parlamentu 
a Rady o právech spotřebitelů, který má:

a) sídlo v Dánsku a poprvé dodává plněné balení na dánský trh, aniž jsou dotčena písmena 
b), c) a d). 

b) sídlo v Dánsku a poprvé dodává na dánský trh obaly pro poskytování služeb, aniž jsou 
dotčena písmena c) a d).   
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c) sídlo v Dánsku a poprvé dodává opakovaně použitelné obaly na dánský trh, aniž je 
dotčeno písmeno d). 

d) sídle v jiném členském státě EU nebo ve třetí zemi a prodejem na dálku poprvé 
zpřístupňuje obaly nebo plněné obaly konečným uživatelům v Dánsku.

12) Zástupce: Fyzická nebo právnická osoba, která je oprávněna zastupovat výrobce, viz § 9y 
odst. 1 a 2 zákona o ochraně životního prostředí a je registrována v souladu s § 4 a § 5.

13) Obaly pro poskytování služeb: Obaly navržené a určené k tomu, aby byly plněny v místě 
prodeje pro konečného uživatele. Pro účely tohoto nařízení se obaly pro poskytování služeb 
rozumí nápojové nádoby a kelímky na nápoje, které jsou plastové výrobky na jedno použití 
prodávané prázdné a které nejsou navrženy a určeny k plnění v místě prodeje.

14) Konečný uživatel: Poslední uživatel obalů před tím, než se z nich stane odpad.
15) Zpřístupnění: Dodání obalů nebo plněných obalů k distribuci, spotřebě nebo použití na dánském 

trhu v rámci obchodní činnosti, ať už za úplatu nebo bezplatně. 

Rejstřík výrobců pro výrobce a jejich zástupce

§ 3. Organizace Dansk Producentansvar (Dánská odpovědnost výrobce) jako správce vede digitální 
rejstřík výrobců, v němž jsou uvedeny údaje: 

1) výrobci, kteří poskytují obaly, viz § 4 a § 5; 
2) zástupců výrobců, srov. § 9y odst. 1 zákona o ochraně životního prostředí, na které se vztahuje 

bod 1; a
3) kolektivních systémů, srov. § 13. 
(2) Všechny zápisy do rejstříku musí být provedeny digitálně a musí být provedeny v souladu s 

pokyny organizace Dansk Producentansvar. 
(3) Rejstřík je veřejný a bezplatně dostupný na internetových stránkách organizace Dansk 

Producentansvar, www.producentansvar.dk. 
(4) Organizace Dansk Producentansvar odkazuje na vnitrostátní registry výrobců ostatních členských 

států EU na internetových stránkách www.producentansvar.dk.

§ 4. Výrobce, který dává k dispozici obaly, je povinen zapsat sebe nebo svého zástupce, viz § 9y odst.
1 dánského zákona o ochraně životního prostředí, do rejstříku výrobců, viz § 3, nejpozději do 31. srpna 
2024, aniž je dotčen odstavec 3. 

(2) Výrobce, který začne dodávat obaly na trh po 31. srpnu 2024, musí zapsat sebe nebo svého 
zástupce, viz § 9y odst. 1 dánského zákona o ochraně životního prostředí, do rejstříku výrobců 
nejpozději 14 dnů před uvedením obalu na trh, viz § 9 y odst. 1 dánského zákona o ochraně životního 
prostředí, aniž je dotčen odstavec 3. 

(3) Výrobce, který dodává opakovaně použitelné obaly, musí sebe nebo svého zástupce, viz § 9 y 
odst. 1 zákona o ochraně životního prostředí, zapsat do rejstříku výrobců, viz § 3, až po 31. prosinci 
2024. 

§ 5. Registrace výrobce nebo jeho zástupce v rejstříku výrobců, srov. § 4, musí obsahovat údaje 
uvedené v příloze 1. 

(2) Povinnost registrace je splněna pouze tehdy, pokud:
1) byly náležitě oznámeny veškeré informace uvedené v odstavci 1; 
2) je zaplacen poplatek za registraci, srov. § 11; a 
3) každý zástupce musí potvrdit registraci jako zástupce, srov. § 6 odst. 3. 
(3) Výrobce může kdykoli zapsat zástupce do rejstříku výrobců, srov. odstavce 1 a 2, včetně změny 

zástupce nebo ukončení oprávnění. 
(4) Zástupce může kdykoli zapsat ukončení oprávnění. 
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§ 6. Organizace Dansk Producentansvar potvrdí výrobci a jeho případnému zástupci registraci do 
rejstříku výrobců, srov. § 5 odst. 1, nejpozději do 14 dnů od provedení registrace, aniž je dotčen 
odstavec 4.

(2) Organizace Dansk Producentansvar do 7 dnů písemně potvrdí výrobci i předchozímu zástupci 
zápis ukončení oprávnění, srov. § 5 odst. 3 a 4.

(3) Organizace Dansk Producentansvar žádá fyzickou nebo právnickou osobu, kterou výrobce 
zaregistroval jako zástupce, viz § 5 odst. 1 až 3, aby do 7 dnů digitálně potvrdila nebo vyvrátila 
registraci jako zástupce, včetně toho, že registrované informace o zástupci jsou správné a že se zástupce 
seznámil se svými povinnostmi podle tohoto nařízení.

(4) Organizace Dansk Producentansvar písemně oznamuje výrobci, že registrace nebyla dokončena, 
pokud fyzická nebo právnická osoba, kterou výrobce zaregistroval jako zástupce, registraci odmítne 
nebo pokud je překročena lhůta 7 dnů, srov. odstavec 3. 

§ 7. Výrobci nahlásí změny v již zapsaných informacích, srov. § 5 odst. 1, organizaci Dansk 
Producentansvar nejpozději do jednoho měsíce poté, co ke změnám došlo.

(2) Organizace Dansk Producentansvar musí výrobci potvrdit změny u registrace v rejstříku výrobců 
nejpozději do 14 dnů od provedení zápisu.

§ 8. Pokud výrobce ukončí dodávání obalů, musí tuto skutečnost zapsat do rejstříku výrobců 
nejpozději do 1 měsíce od ukončení dodávání obalů.

§ 9. Na žádost společnosti, na kterou se může vztahovat povinnost registrace v rejstříku výrobců, 
srov. § 4, organizace Dansk Producentansvar rozhodne, zda: 

1) výrobce podléhá povinnosti registrovat se do rejstříku výrobců, srov. § 4;
2) zástupce, srov. § 5 odst. 3, splňuje požadavky § 9y na registraci; a
3) obaly, které jsou dodány, spadají pod obaly pro domácnost nebo průmyslové obaly.
(2) Organizace Dansk Producentansvar rovněž přijme rozhodnutí podle odst. 1 bodů 1–3, pokud o to 

požádá Dánská agentura pro ochranu životního prostředí. 

Povinnost podávat zprávy organizaci Dansk Producentansvar

§ 10. V souvislosti s registrací, viz § 4 odst. 1 a § 5, musí výrobci organizaci Dansk Producentansvar 
nahlásit informace o předpokládaném množství obalů, které budou k dispozici v roce 2024, aniž je 
dotčen odstavec 2.

(2) Informace o očekávaném množství opětovně použitelných obalů, které jsou k dispozici, se 
neoznamují. 

(3) Množství se uvádí v kilogramech v členění podle kategorií uvedených v příloze 2 a v členění na 
obaly pro domácnosti a průmyslové obaly. Pokud se obal skládá z několika materiálů, uvede se hlavní 
materiál obalu. Pokud mají být obaly tříděny jako nebezpečný nebo zbytkový odpad podle kritérií 
třídění stanovených v nařízení o odpadech, tato skutečnost musí být uvedena, aniž je dotčen odstavec 4. 

(4) Výrobci, kteří očekávají, že v roce 2024 poskytnou méně než 8 tun obalů, a jejich případní 
zástupci se mohou rozhodnout, že zaznamenají pouze očekávané množství obalů poskytnutých v roce 
2024 a distribuci v kilogramech obalů pro domácnost a průmyslových obalů. 

Poplatky

§ 11. Za registraci do rejstříku výrobců, srov. § 4, se platí jednorázový poplatek ve výši 1 000 DKK 
za každého výrobce ve prospěch organizace Dansk Producentansvar. Pokud je výrobce již zaregistrován
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v rejstříku výrobců podle nařízení o bateriích a akumulátorech a odpadních bateriích a akumulátorech 
nebo nařízení o nakládání s odpady v podobě motorových vozidel a odpadních frakcí pocházejících z 
motorových vozidel nebo nařízení o uvádění elektrických a elektronických zařízení na trh a nakládání s 
odpady z těchto zařízení nebo nařízení o rozšířené odpovědnosti výrobce za filtry tabákových výrobků, 
které jsou plastovými výrobky na jedno použití, zaplatí jednorázový poplatek ve výši 500 DKK.

Vlastní kontroly

§ 12. Výrobce provádí vlastní kontroly dodržování požadavků na podávání zpráv uvedených v § 10.
(2) Výrobce musí provádět vlastní kontroly podle odstavce 1 nejméně jednou ročně.
(3) Výrobce musí vypracovat písemný popis postupu pro provádění vlastních kontrol a musí být 

schopen zdokumentovat provádění vlastních kontrol. 
(4) Popis uvedený v odstavci 3 musí být na požádání k dispozici Dánské agentuře pro ochranu 

životního prostředí.

Kolektivní systémy

§ 13. Kolektivní systém může jménem výrobce plnit tyto povinnosti:
1) Registrace údajů v rejstříku výrobců, srov. § 4, 5 a 7.
2) Podávání zpráv organizaci Dansk Producentansvar, srov. § 10.
3) Úhrada registračního poplatku organizaci Dansk Producentansvar, srov. § 11.
(2) Pokud kolektivní systém nesplní povinnost za výrobce, kteří jsou jeho členy, plní povinnosti 

uvedené v odstavci 1 každý výrobce sám.

§ 14. Kolektivní systém zajistí, aby:
1) každý výrobce měl rovný přístup k účasti v kolektivním systému a bylo s ním zacházeno za 

stejných podmínek s přihlédnutím k podílu výrobce na trhu; a
2) informace citlivé z hlediska hospodářské soutěže nebyly sdělovány jiným společnostem.

§ 15. Aby kolektivní systém mohl plnit povinnosti uvedené v § 13 odst. 1, musí být kolektivní systém
zapsán v rejstříku výrobců, viz § 3, s uvedením názvu systému, adresy, telefonního čísla, e-mailové 
adresy a čísla CVR, aniž by byl dotčen odstavec 2.

(2) U zahraničních kolektivních systémů, které nejsou zaregistrovány v rejstříku CVR, musí být místo
čísla CVR uvedeno DIČ společnosti, evropské identifikační číslo pro účely DPH nebo národní 
identifikační číslo pro účely DPH.

§ 16. Kolektivní systém zveřejní na svých internetových stránkách informace o:
1) vlastnictví; a
2) výrobcích v systému. 

Administrativní spolupráce a uchovávání dokumentů

§ 17. V rámci pravidel pro ochranu osobních údajů organizace Dansk Producentansvar v případě 
potřeby spolupracuje s příslušnými orgány a rejstříky výrobců v ostatních členských státech EU a s 
Evropskou komisí a v této souvislosti si s nimi vyměňuje informace a dokumenty týkající se plnění 
povinností výrobců v souvislosti s jejich registrací v rejstříku výrobců podle tohoto nařízení.

(2) Výměna informací a dokumentů uvedených v odstavci 1 probíhá digitálně.
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§ 18. Dánská agentura pro ochranu životního prostředí jako dozorový úřad v rámci pravidel pro 
ochranu osobních údajů v případě potřeby spolupracuje s příslušnými orgány a rejstříky výrobců v 
jiných členských státech EU a s Evropskou komisí a v této souvislosti si s nimi vyměňuje informace a 
dokumenty týkající se výsledků dozoru.

(2) Výměna informací a dokumentů uvedených v odstavci 1 probíhá digitálně.

§ 19. Organizaci Dansk Producentansvar musí zajistit, aby dokumenty, které obdržela nebo zaslala v 
rámci správního zpracování případů v souvislosti se zpracováním případů, v nichž dánská odpovědnost 
výrobce rozhoduje podle tohoto prováděcího nařízení, a které mají význam pro případ nebo zpracování 
případu obecně, byly uloženy takovým způsobem, aby bylo možné je identifikovat a vyhledat, např. v 
souvislosti s dohledem, žádostmi o přístup k dokumentům nebo případem stížnosti. Totéž platí pro 
interní dokumenty, které jsou v konečné podobě.

(2) Dokumenty uvedené v odstavci 1 se uchovávají po dobu nejméně 5 let.

Dozor a stížnosti

§ 20. Dánská agentura pro ochranu životního prostředí provádí dozor, aby zajistila dodržování 
ustanovení tohoto nařízení. 

§ 21. Proti rozhodnutím přijatým organizací Dansk Producentansvar lze podat stížnost u Dánské 
agentuře pro ochranu životního prostředí, srov. § 9ø odst. 3 zákona. Lhůta pro podání stížnosti je 4 
týdny ode dne oznámení rozhodnutí. Stížnost musí být písemná.

(2) Na případy, v nichž organizace Dansk Producentansvar rozhoduje podle tohoto nařízení, se 
vztahují pravidla správního řádu.

(3) Proti rozhodnutím Dánské agentury pro ochranu životního prostředí podle tohoto nařízení se nelze
odvolat k jinému správnímu orgánu.

Ustanovení týkající se trestních sankcí

§ 22. Pokud není podle jiných právních předpisů stanovena vyšší sankce, uloží se pokuta každé 
osobě, která:

1) dodává obaly bez registrace v souladu s § 4 a § 5; 
2) uvede nepravdivé nebo zavádějící informace podle § 5 odst. 1 až 3;
3) nezapíše změny v souladu s § 7;  
4) nezapíše ukončení činnosti výrobce balených výrobků podle § 8;
5) neoznámí informace podle § 10 odst. 1 a 2; 
6) neprovede vlastní kontrolu nebo nevypracuje písemný popis postupu a nezdokumentuje 

provedení vlastní kontroly nebo nezpřístupní popis a dokumentaci Dánské agentuře pro ochranu 
životního prostředí v souladu s požadavky § 12;

7) jako kolektivní systém nezajistí soulad s požadavky § 14; nebo
8) nezveřejní informace na internetových stránkách kolektivního systému, srov. § 16.
(2) Trest může být zvýšen na odnětí svobody až na 2 roky, pokud bylo porušení předpisů spácháno 

úmyslně nebo z hrubé nedbalosti a pokud:
1) toto porušení předpisů způsobilo škodu na životním prostředí nebo jej ohrozilo; nebo
2) v důsledku tohoto porušení předpisů vznikl finanční prospěch, včetně úspor, zúčastněných nebo 

jiných stran nebo bylo dosažení tohoto finančního prospěchu zamýšleno.
(3) Společnostem atd. (právnickým osobám) může vzniknout trestní odpovědnost podle ustanovení 

obsažených v kapitole 5 trestního zákoníku.
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Ustanovení o nabytí účinnosti

§ 23. Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 1. dubna 2024. 

Ministerstvo životního prostředí, dne xxxxx
Podpis ministra
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1Nařízení obsahuje ustanovení, kterými se provádějí části směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/62/ES ze dne 20. 
prosince 1994 o obalech a obalových odpadech, Úř. věst. L 365, 31.12.1994, s. 10, naposledy pozměněné směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/852 ze dne 30. května 2018, kterou se mění směrnice 94/62/ES o obalech a 
obalových odpadech, Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 141, a části směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/904 ze 
dne 5. června 2019 o omezení dopadu některých plastových výrobků na životní prostředí, Úř. věst. L 155, 12.6.2019, s. 1. 
Toto nařízení obsahuje ustanovení, která byla oznámena jako návrh v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2015/1535 o postupu při poskytování informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby informační 
společnosti (kodifikované znění).
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Příloha 1

Informace poskytované v souvislosti s registrací výrobců nebo jejich zástupců, srov. § 5 odst. 1.

1) Název společnosti, pod kterým společnost dodává obaly.

2) Adresa společnosti (název ulice a číslo domu, poštovní směrovací číslo a město, země a kód země), adresa
URL, telefonní číslo a e-mailová adresa.

3) Číslo CVR. U zahraničních společností, které nejsou zaregistrovány v rejstříku CVR, musí být místo čísla 
CVR uvedeno DIČ společnosti, evropské identifikační číslo pro účely DPH nebo národní registrace pro 
účely DPH.

4) Kontaktní osoba ve společnosti, která musí být zaměstnána ve stejné společnosti: jméno, telefonní číslo a 
e-mailová adresa.

5) Případný zástupce společnosti v Dánsku: jméno, adresa (název ulice a číslo domu, PSČ, město a země), e-
mailová adresa, číslo CVR a telefonní číslo. Pokud je zástupce právnickou osobou, je třeba uvést také jméno,
adresu (název a číslo ulice, PSČ a město), telefonní číslo a e-mailovou adresu kontaktní osoby zástupce.

6) Použitý způsob prodeje, např. prodej na dálku.

7) Označení příslušnosti ke kolektivnímu systému. Kolektivní systém je specifikován podle kategorie 
materiálu.

8) Prohlášení, že informace uvedené v žádosti o registraci jsou správné.

V rozsahu, v němž organizace Dansk Producentansvar může získat informace prostřednictvím centrálního 
obchodního rejstříku, je informována pouze kontaktní osoba, viz č. 4, namísto č. 1 a 2.
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Příloha 2

Kategorie materiálů, viz § 10 odst. 3. 

1. Lepenka

2. Papír

3. Železné kovy

4. Hliník

5. Sklo

6. Plast

7. Potravinové a nápojové kartony

8. Dřevo
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